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Manual de MuteCast
Entén la detecció, tria què vols ometre i ensenya MuteCast

Escolta podcasts, no interrupcions.

MuteCast combina subscripcions, reproducció sense connexió, transcripcions
i anàlisi al dispositiu. Tu decideixes, per a cada podcast, quins fragments
detectats es poden ometre automàticament.

Què explica aquest manual

Sense compte de MuteCast, sense SDK de seguiment i sense anàlisi d’episodis al servidor.

Com funcionen l’anàlisi bàsica i la verificació d’àudio✓

Què signifiquen els colors de la línia de temps✓

Com ensenyar anuncis i autopromocions recurrents✓

Com treballen plegats l’iPhone, l’iPad, el Mac, l’Apple Watch i CarPlay✓
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Un recorregut útil per als usuaris nous

Comença per Com pensa MuteCast i continua amb Inici ràpid, Aprenentatge del pòdcast i Ensenya
MuteCast mentre escoltes.

Segueix la navegació descrita en aquesta edició. S'han omès les captures antigues de navegació del telèfon i del Mac; les

il·lustracions restants expliquen controls concrets.
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03 Com pensa MuteCast MuteCast

Un segment visible no és automàticament un patró après ni un salt automàtic. MuteCast
separa cinc passos perquè mantinguis el control.

1. Transcripció
temporitzada

El text proporcionat
per l’editor, desat o
generat localment
connecta les
paraules
pronunciades amb
la posició de
reproducció.

2. Segment
detectat

Els capítols, la
redacció de la
transcripció,
l’estructura, les
insercions
conegudes, les
correccions i, quan
hi ha àudio local,
les proves d’àudio
creen un interval
candidat.

3. Marcat o
corregit

L’acció vermella o
groga desa una
correcció d’alta
confiança per a
aquest episodi i un
patró de text
reutilitzable per a
aquest pòdcast.

4. Evidència
apresa

Els episodis
posteriors del
mateix pòdcast
poden reutilitzar el
text coincident. Els
hàbits basats en la
posició requereixen
diverses
correccions
compatibles; no
s’aprèn res
globalment.

5. Decisió
d’Auto-Skip

Només se salten
els tipus de
segment activats
que compleixen la
política de
reproducció. Els
candidats visibles,
incerts o febles
poden romandre a
la línia de temps
sense cap salt.

Quatre paraules importants

Detectat

MuteCast ha trobat
un segment
possible i el mostra.

Marcat

Has identificat el
passatge actual
com a Publicitat o
Autopromoció.

Après

L’evidència
específica del
pòdcast es pot
reutilitzar en
episodis posteriors.

Saltat
automàticament

La reproducció s’ha
desplaçat realment
després de superar
totes les
comprovacions de
seguretat.

MuteCast

La Verificació d’àudio només s’executa quan hi ha àudio local disponible. Els segments incerts no se
salten mai automàticament.
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04 Tot a punt en tres minuts MuteCast

Un episodi nou és més útil després de baixar-lo, transcriure’l i analitzar-lo. MuteCast ho pot
preparar automàticament; la cua en mostra l’estat exacte.

1. Afegeix un podcast

Cerca un programa o afegeix-ne el canal
RSS. Subscriu-t’hi perquè els episodis nous
es trobin automàticament.

2. Defineix les regles

Obre la configuració del podcast. Activa la
detecció d’anuncis i tria quins tipus de
segment es poden ometre.

3. Prepara un episodi

Reprodueix-lo en temps real o baixa’l per
escoltar-lo sense connexió. Un fitxer local
permet la transcripció completa i la
verificació d’àudio.

4. Revisa la cua

Després de la transcripció venen l’anàlisi
bàsica i la verificació d’àudio. El progrés i les
pauses es mostren per separat.

5. Comença a escoltar

La línia de temps de colors mostra els
fragments detectats. MuteCast només omet
els tipus activats que superen les
comprovacions de seguretat.

Bon punt de partida

Comença pels anuncis i l’autopromoció. Revisa alguns episodis abans d’activar més tipus de
segment.
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05 Aprenentatge de podcasts MuteCast

Què sap MuteCast i què ha de fer a continuació

MuteCast aprèn cada podcast per separat. Prepareu un episodi, marqueu un bloc quan l'aplicació
necessiti ajuda i activeu l'omissió automàtica quan els resultats semblin correctes.

Aprenentatge de podcasts

La targeta d'aprenentatge del podcast mostra si la
detecció i l'omissió automàtica estan actives, si
l'episodi actual està preparat i quants patrons
recurrents ja coneix MuteCast.

El teu marcatge

El reproductor confirma la durada real que s'ha
marcat i omès.

Per què es va saltar això?
Després d'una marca manual o un salt automàtic,
trieu Per què? en el reproductor. MuteCast mostra la
font, la confiança, l'interval de temps i qualsevol
limitació d'aquesta decisió.

Desfés
Si l'omissió automàtica elimina el contingut real,
seleccioneu Desfés als comentaris del reproductor.
La reproducció torna al punt anterior al salt i
MuteCast enregistra el segment com a contingut per
a l'aprenentatge futur.

L'omissió automàtica compta com a èxit confirmat només després que la reproducció continuï
durant 20 segons després del punt d'aterratge. Desfés revoca l'èxit i registra una correcció.
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06 Com funciona la detecció local MuteCast

MuteCast no depèn d’una sola paraula clau. Combina diverses proves i desa el resultat amb
l’episodi.

Transcripció i estructura Anàlisi inicial Verificació d’àudio Política de reproducció

Transcripció i estructura

Les marques de temps, les notes, els
capítols i els indicis lingüístics situen límits
probables i llenguatge comercial.

Anàlisi inicial

Els patrons de text, l’estructura de l’episodi i
les teves correccions específiques del
podcast creen segments candidats.

Verificació d’àudio

Amb un fitxer d’àudio local, els canvis
acústics i els senyals recurrents poden
confirmar o afinar els límits.

Política de reproducció

Abans de permetre Auto-Skip, el resultat
visible es torna a comprovar segons la
confiança, les proves i la configuració.

La detecció ajuda, però no garanteix

Els podcasts poden canviar de formulació i els anuncis inserits dinàmicament poden variar entre
baixades. Revisa els resultats importants i corregeix els errors; les correccions milloren episodis
posteriors del mateix podcast.
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07 Configuració de cada podcast MuteCast

Cada programa necessita regles diferents. Per això MuteCast desa la detecció, Auto-Skip, la
selecció de segments i la velocitat amb cada subscripció.

Detecció d’anuncis

Permet la preparació automàtica i mostra els
segments reconeguts.

Omet els segments detectats

Activa Auto-Skip per als tipus seleccionats.
Desactiva’l si només vols marques visuals.

Tipus de segment

Selecciona per separat anuncis,
autopromoció, crides a donacions,
introduccions i tancaments.

Velocitat de reproducció

Tria una velocitat predeterminada còmoda; el
reproductor encara la pot canviar
temporalment.

Colors de la línia de temps

Anunci
Missatge comercial de
tercers

Autopromoció
Promoció del programa o
l’editor

Crida a donacions
Petició de membresia o
donatiu

Introducció
Obertura abans del contingut
principal

Tancament
Final després del contingut
principal

Incert

Les proves no són prou
sòlides per a l’omissió
automàtica
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08 Reproductor, línia de temps i Auto-Skip MuteCast

La línia fina de colors és el mapa de tot l’episodi. El marcador blanc indica la posició i els
trams de colors són segments detectats.

Toca un segment

Obre’n els detalls, la confiança i la font. A la
transcripció, el text coincident té el mateix
color.

Visible no sempre vol dir automàtic

Un marcador de color és un resultat de
detecció, no una prova d'un salt automàtic.
Comprova la categoria seleccionada, els
indicis i l'historial de salts.

Tu tens el control

Fes servir capítols, cursor, 15 segons enrere
o 30 endavant. Auto-Skip salta el segment;
mai no elimina àudio.

Entre dispositius

Les posicions i la configuració es poden
sincronitzar amb iCloud. Les baixades són
locals i un altre dispositiu pot requerir una
anàlisi pròpia.

No s’ha omès un segment de color?

Els salts automàtics requereixen que la detecció, Auto-Skip i la categoria corresponent estiguin
activats per a aquest podcast. L'autopromoció i les crides a donacions són categories separades.
Una marca manual pot provocar un salt immediat; no activa aquesta categoria per a futurs salts
automàtics. Revisa la font i l'explicació quan un marcador no provoqui cap salt.
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09 Ensenya MuteCast mentre escoltes MuteCast

Obre l'episodi i carrega una transcripció llegible amb marques de temps. Un bloc de text ha de
cobrir la posició actual; no cal que tota la transcripció estigui acabada. Si falta, utilitza Crea una
transcripció i consulta la cua. L'etiqueta d'anàlisi completada, per si sola, no fa que hi hagi un bloc
de text disponible.

Anunci Autopromoció

Tria el botó vermell

Fes-lo servir per a publicitat de tercers.

Tria el botó groc

Fes-lo servir quan l’editor promocioni productes,
esdeveniments o subscripcions propis.

Continua escoltant

Si el cursor encara és dins del bloc, MuteCast va al final i
actualitza Auto-Skip immediatament.

Reutilitza el patró

Les anàlisis posteriors comparen el text après amb altres
episodis del mateix podcast. No s’aplica globalment.

On trobar les accions

iPhone i iPad: just sota la
línia de temps

Mac: al reproductor de
l’episodi i al
minireproductor
permanent

Apple Watch: controls
vermell i groc a «Ara
sona»

CarPlay: Més → Marca →
Anunci o Autopromoció

També pots mantenir premut un bloc de la transcripció i
afegir-ne el context a les insercions conegudes.
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10 Blocs llargs: amplia en lloc d’endevinar MuteCast

Algunes pauses duren molt més de 30 segons. MuteCast converteix els salts repetits en un
sol patró creixent i específic del podcast.

1. Marca el bloc actual

Toca l’acció vermella o groga. Això crea l’inici
del rang comercial après.

2. Torna a avançar en menys de 10 segons

Prem +30 de nou si continua el contingut
comercial. MuteCast amplia la mateixa
correcció, no crea un segon patró.

3. Repeteix-ho si cal

Cada +30 dins la finestra mòbil de 10 segons
pot ampliar el mateix bloc, fins i tot en pauses
de minuts.

4. Deixa que MuteCast pari abans si és
segur

Si la transcripció conté un senyal fiable de
retorn al contingut abans dels 30 segons,
MuteCast pot anar-hi.

Què s’aprèn

La correcció desada cobreix tot el rang confirmat. El text representatiu de l’inici, el mig i el final
esdevé prova reutilitzable; el retorn al contingut editorial queda fora del patró.

Un salt enrere, arrossegar el cursor, canviar de capítol o episodi o superar els 10 segons acaba la
cadena. Els salts automàtics no l’amplien.

Anunci

0 s

+30

≤ 10 s

+30

≤ 10 s

+30

≤ 10 s
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11 Corregeix errors i controla l’aprenentatge MuteCast

Les correccions formen part del bucle d’aprenentatge. Tria la via que coincideixi amb el lloc
on has detectat l’error.

Desfés un Auto-Skip

Tria Desfés als comentaris del reproductor. La
reproducció torna a l’inici del segment, es
revoca l’èxit del salt i el passatge es desa com
a contingut.

Corregeix l’Anàlisi de l’episodi a l’iPhone o
l’iPad

Utilitza Com a publicitat o Com a contingut en
una fila detectada, o Afegeix una correcció per
a un altre tipus i un interval de temps
personalitzat.

Desfés un patró de text après

Prem el text coincident de la transcripció i tria
Desfés. MuteCast elimina el patró de text
après o la variant i la seva confirmació per a
l’episodi actual.

Gestiona les Insercions conegudes

A Configuració → Insercions conegudes pots
editar, desactivar, importar, exportar o eliminar
patrons de text. Eliminar-ne un no esborra les
correccions d’episodis anteriors.

Atura el comportament après sense eliminar l’historial

Desactiva Auto-Skip o Detecció per a aquest pòdcast. Actualment, els patrons recurrents basats en
la posició no tenen una llista d’eliminació independent; Insercions conegudes només gestiona
patrons de text.

El Mac ofereix comentaris d’Auto-Skip amb Desfés i gestió d’Insercions conegudes, però no el mateix
full de correcció d’Anàlisi de l’episodi que l’iPhone i l’iPad.
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12 Què té d'especial el Mac MuteCast

MuteCast aprofita cada dispositiu Apple per a allò que fa millor. El coneixement sobre un
mateix pòdcast et pot acompanyar, mentre que els fitxers multimèdia grans continuen sota el
teu control a cada dispositiu.

L'app nativa d'escriptori, amb finestra
redimensionable, combina una barra lateral,
la biblioteca, la transcripció i l'anàlisi amb
un minireproductor sempre disponible.

✓ Els botons vermell d'Anunci i groc
d'Autopromoció són al reproductor de
l'episodi i al minireproductor; fes clic en
una fila de la transcripció per anar a aquell
moment o desar-ne el text com a inserció
coneguda.

✓

El Mac també permet importar i exportar
subscripcions en OPML, fer còpies de
seguretat JSON de les insercions
conegudes, triar l'aparença
Sistema/Clar/Fosc i ajustar la transparència.

✓ Dreceres: ⌘N afegeix un pòdcast, ⌘R
actualitza els canals, ⇧⌘A marca un
anunci i ⇧⌘S marca autopromoció.

✓
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13 Què sincronitza exactament iCloud MuteCast

Activa Configuració → Sincronització → Sincronització amb iCloud per separat en cada
dispositiu que hagi iniciat sessió amb el mateix compte d’Apple. La sincronització utilitza
CloudKit i pot trigar una mica.

Mac ⇄ iCloud ⇄ iPhone · iPad

Es pot sincronitzar No es transfereix automàticament

MuteCast desa el progrés aproximadament cada 15 segons i en les transicions importants. Quan la
reproducció està aturada, la posició desada més recent es pot aplicar en un altre dispositiu.

Subscripcions, cua, episodi actual i
posició de reproducció desada

✓

Configuració de detecció del pòdcast,
Auto-Skip i tipus de segment
seleccionats

✓

Insercions conegudes, correccions,
segments detectats i patrons apresos

✓

Resultats d’anàlisi desats i altres estats
petits de la biblioteca

✓

Baixades d’àudio i altres fitxers
multimèdia locals grans

✓

Transcripcions completes que només
s’han generat en un dispositiu

✓

Seleccions preparades dins l’extensió
Missatges

✓

Una posició nova a un dispositiu que
està reproduint en aquell moment

✓

Utilitza el mateix Apple Account, activa Configuració → Sincronització → Sincronització amb iCloud per separat a cada
dispositiu i reinicia MuteCast després de canviar l'interruptor.

✓

Dona temps a CloudKit per intercanviar les dades i utilitza Comprova la sincronització per confirmar una importació o
exportació correcta. Una posició entrant no interromp mai un dispositiu que ja està reproduint.

✓
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14 Un MuteCast, cinc superfícies MuteCast

L’iPhone, l’iPad i el Mac fan tota la feina. L’Apple Watch i CarPlay controlen l’experiència de
l’iPhone; Missatges només comparteix un element triat deliberadament.

Funció iPhone / iPad Mac Watch CarPlay Missatges

Biblioteca i reproducció Completa Completa
Mitjançant
l’iPhone

Mitjançant
l’iPhone

Només
compartir

Transcripció Completa Completa No disponible No disponible
Només
compartir

Anàlisi i estat dels segments Completa Completa Només estat Només estat No disponible

Marcatge vermell i groc Completa Completa
Mitjançant
l’iPhone

Mitjançant
l’iPhone No disponible

Auto-Skip durant la reproducció Completa Completa
Mitjançant
l’iPhone

Mitjançant
l’iPhone No disponible

Gestiona les Insercions conegudes Completa Completa No disponible No disponible No disponible

Comparteix un episodi o la posició
actual

Completa Completa No disponible No disponible Només
compartir

Cal connexió amb l’iPhone S’executa
aquí

No Sí Sí S’executa
aquí

El marcatge des del Watch necessita que l’iPhone enllaçat sigui accessible. CarPlay funciona
mitjançant l’iPhone connectat. Al Mac, en compartir s’envia un enllaç a l’episodi amb la posició de
reproducció actual. L’extensió Missatges està disponible a l’iPhone i l’iPad, però no al Mac.
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15 Apple Watch MuteCast

La complicació és una visualització ràpida de l'estat. Els
controls de marcatge continuen dins l'app del Watch, les
actualitzacions no són exactes al segon i watchOS pot adaptar
els colors en esferes tintades o monocromes.

Anunci Autopromoció

Famílies de complicacions de l'esfera: Circular mostra reproducció i cronologia; Rectangular hi
afegeix el títol i el temps restant; Inline mostra el títol o el tipus de segment; Corner utilitza un
indicador de cronologia.

L'app del Watch és un complement de l'iPhone, no un reproductor
de pòdcasts autònom. Inicia un episodi a l'iPhone enllaçat i
després obre MuteCast a l'Apple Watch.

✓

Si apareix «Esperant l'iPhone», obre MuteCast a l'iPhone i
comprova la connexió. El Watch mostra l'episodi, el capítol, el
temps, la velocitat i la cronologia de segments en colors.

✓

Fes servir 15 segons enrere, reproducció/pausa, 30 segons
endavant, els controls de capítol i el volum amb la Digital Crown.
Per marcar en vermell o groc cal un iPhone accessible i una
transcripció temporitzada; no està disponible per a música.

✓

Si el bloc marcat continua, torna a prémer +30 abans de deu
segons. Les pulsacions següents l'allarguen, tot i que MuteCast
pot aturar-se abans si detecta un retorn fiable al contingut.

✓
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16 Complicacions de l’esfera MuteCast

Les complicacions mostren informació de reproducció d’un cop d’ull. Els controls de
marcatge vermell i groc romanen dins l’app MuteCast del Watch.

Circular

Símbol de reproducció, segments de l’episodi
amb colors i posició actual en un sol anell.

Rectangular

Títol de l’episodi, pòdcast, temps restant i una
línia de temps amb colors.

En línia

Títol de l’episodi o tipus de segment actiu en
una sola línia.

Cantonada

Símbol de reproducció amb la línia de temps
de l’episodi al voltant de la cantonada de
l’esfera.

watchOS decideix el ritme d’actualització i pot adaptar els colors en esferes tintades o monocromes.
Per tant, una complicació no és exacta al segon i pot ser diferent dels exemples a tot color. En les
esferes compatibles, watchOS només dibuixa la línia de temps de la complicació Cantonada després
d’afegir-la a l’esfera.
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17 Marca passatges amb seguretat a CarPlay MuteCast

CarPlay és una superfície remota centrada per a
MuteCast a l’iPhone connectat. La detecció, la
transcripció i l’aprenentatge romanen al telèfon.

1. Obre Més

A Ara sona, tria el botó Més d’Apple. Substitueix una fila
massa plena de controls addicionals.

2. Tria Marca

El menú d’accions ofereix Publicitat i Autopromoció i,
quan sigui pertinent, la informació actual d’Auto-Skip.

3. Marca en vermell o groc

Demana el vermell per a publicitat de tercers o el groc
per a la promoció pròpia de l’editor. CarPlay pot adaptar
aquests colors per garantir un contrast suficient.

4. Continua conduint

L’iPhone desa la correcció i el patró. Els Auto-Skip
propers que compleixin els requisits es poden anunciar
uns 20 segons abans del salt.

Cal una transcripció temporitzada i l’estat de l’iPhone
connectat. CarPlay no ofereix el full de correcció, la gestió
d’Insercions conegudes ni la configuració d’anàlisi.
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18 MuteCast a Missatges a l'iPhone i l'iPad MuteCast

L’extensió Missatges prepara una targeta; mai no l’envia automàticament. Envia un episodi, un moment exacte, una
cita o una recomanació de podcast.

1. Tria

Selecciona Ara sona, un episodi
recent, un marcador, una citació o un
pòdcast.

2. Revisa

Comprova la previsualització i, si
s’ofereix, tria l’inici de l’episodi o la
posició desada/actual.

3. Afegeix

Afegeix l’esborrany a la conversa,
revisa’l una vegada més i toca tu
mateix Envia.

Què pots compartir
Ara sona Reproduït recentment Posició actual Inici de l’episodi Capítols i marcadors Cites

Recomana un podcast

Obre MuteCast per reproduir un episodi, afegir un marcador, seleccionar un fragment de la transcripció o triar un podcast per
recomanar.

L'app de Missatges no està disponible al Mac. Les opcions preparades es queden al mateix iPhone o iPad i no se sincronitzen
mitjançant iCloud. Només es comparteix l'element seleccionat; l'historial i la transcripció completa continuen sent privats. Una
cita triada expressament està limitada a 500 caràcters.

Privat des del disseny

Només s’afegirà a la conversa l’element que es mostra a dalt. L’historial d’escolta i la transcripció completa continuaran sent
privats.
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19 Canals, baixades i ordre personalitzat MuteCast

Els episodis baixats ara són a Les meves llistes > Descarregat, amb les il·lustracions. Ja no hi
ha una pestanya de baixades separada.

Afegeix un pòdcast

A Podcasts, fes servir l'acció visible + / Afegeix canal per cercar o introduir un canal RSS.

Subscriu-t'hi i actualitza el canal per descobrir episodis nous.

Baixades automàtiques: set dies

Les subscripcions hi participen automàticament; no hi ha cap interruptor separat de

baixada automàtica. Després d'actualitzar, es posen a la cua els episodis aptes dels darrers
set dies, no reproduïts ni arxivats, inclosos els descoberts anteriorment. En tornar a obrir

MuteCast, es comproven les actualitzacions de canals, baixades, transcripcions i anàlisis

pendents. El sistema limita l'execució en segon pla; no es garanteix que tot acabi durant la
nit.

Xarxa i eliminació deliberada

Configuració > Baixades separa les regles de dades mòbils per als canals, la reproducció en
línia i les baixades. Consulta el progrés o els motius d'espera a la cua, i comprova el límit de

baixades i l'espai disponible. Es continuen aplicant les condicions de xarxa i processament
permeses. Els episodis més antics es poden baixar manualment. Les baixades eliminades

expressament no es tornen a baixar sense fi; pots tornar-les a sol·licitar manualment.

Reordena els episodis baixats

A l'iPhone o l'iPad, obre Les meves llistes > Descarregat > Edita i arrossega els tiradors;
calen almenys dos episodis. Al Mac, mou els episodis fora del mode de selecció múltiple.

L'ordre es desa; la cua de reproducció es gestiona per separat.
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20 Escurça els silencis i comprova el temps estalviat MuteCast

Aquesta funció opcional per a pòdcasts escurça les pauses llargues de la parla. No afecta la
música.

Activa l'interruptor general

Obre Configuració > Reproducció > Escurça els silencis. Està desactivat per defecte.

Després d'activar-lo, escolta un episodi que coneguis.

Exclou un pòdcast

Obre la configuració del pòdcast i desactiva Escurça els silencis d’aquest pòdcast. Aquest

control està disponible després d'activar l'interruptor general. Pots fer servir Voice Boost i
Auto-Skip alhora.

Consulta el balanç de temps

Els detalls de l'episodi mostren els segons realment eliminats al balanç de temps, separats

dels salts i de l'estalvi per velocitat de reproducció. Si vols conservar les pauses, desactiva
la funció per a aquell pòdcast.
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21 Revisa i desfés els salts automàtics MuteCast

L’«Historial de salts automàtics» es queda en aquest dispositiu. És accessible globalment a
Configuració i, per episodi, als detalls de l'anàlisi.

Entén la decisió

Un salt automàtic reeixit registra el moment, l'interval original, l'etiqueta, la confiança, la

font i l'explicació. La confiança és un indici, no una garantia.

Desfés-lo més tard

Tria Desfés a l'historial per carregar l'episodi i tornar a la posició original. S'anul·la l'estalvi

de temps associat; l'àudio no s'ha eliminat.

Corregeix una etiqueta

Fes servir Correcció per canviar la classificació. Els indicis apresos pertinents s'utilitzen en

la pròxima anàlisi del mateix pòdcast, no indiscriminadament en altres programes ni en tots

els episodis existents.
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22 Cerca transcripcions i comparteix citacions MuteCast

Obre Transcripció a la navegació principal de l'iPhone, l'iPad o el Mac i introdueix un terme de
cerca.

Troba les paraules pronunciades

La cerca inclou el text de les transcripcions disponibles, no només els títols dels episodis.

Prepara o analitza primer un episodi si no té transcripció. Una cerca buida no mostra cap
llista per explorar; una consulta retorna com a màxim 200 resultats.

Escolta des del resultat

Cada resultat identifica el pòdcast, l'episodi i la marca de temps. Fes servir la reproducció
per obrir l'episodi exactament en aquell passatge.

Comparteix text, no un fragment d'àudio

L'acció independent Comparteix envia una citació de text i l'enllaç de l'episodi. Les

citacions es limiten a 500 caràcters tal com els percep el lector. No comparteix tota la
transcripció ni crea un fragment d'àudio; aquesta funció no afegeix sincronització de

transcripcions.
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23 Notificacions sense sorpreses MuteCast

Configuració del pòdcast > Notificacions controla conjuntament els episodis nous, les
baixades acabades i les anàlisis completes finalitzades.

Dona permís quan vulguis

La petició del sistema pot aparèixer després de desar correctament la primera subscripció,

no en iniciar l'app. També pots triar Permet les notificacions a la configuració del pòdcast; si
has denegat el permís, obre la configuració del sistema.

Tria cada pòdcast

Les subscripcions noves comencen amb les notificacions activades; en subscripcions
antigues migrades poden estar desactivades. Desactiva els pòdcasts dels quals no vulguis

rebre avisos.

Obre l'episodi

Toca una notificació per obrir l'episodi corresponent. Són notificacions locals després que
MuteCast descobreixi contingut o acabi una tasca, no avisos instantanis d'un servidor. Les

limitacions de xarxa i de segon pla poden retardar la descoberta, les baixades i les
notificacions.
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24 Controla la música i tria llistes per als dispositius MuteCast

Permet l'accés a la música a Música. Una biblioteca ja autoritzada es prepara en segon pla; el
primer accés o una actualització encara poden trigar.

Obre el reproductor complet

Toca la pista actual a Música o al minireproductor. Fes servir anterior/següent,

reproducció/pausa i la barra de posició arrossegable. Consulta A continuació i la cua; pots
activar la reproducció aleatòria i triar repetició desactivada, d'una pista o de la cua.

Explora i reprèn

Cançons, àlbums i artistes tenen menús d'ordenació. La configuració de reproducció i la
navegació es desen. El contingut existent continua disponible durant l'actualització; una

pista no reproduïble mostra el motiu. Si cal, fes servir l'acció Configuració o Torna-ho a

provar que s'ofereix.

Fixa llistes a l'iPhone

A Música > Llistes de reproducció, tria Mostra a l’Apple Watch i al cotxe. Pots fixar fins a

deu llistes; els espais restants s'omplen segons l'activitat d'escolta i el contingut recent.
Fixar una llista no baixa música al Watch ni permet reproduir-la al Watch de manera

autònoma.

Fes servir CarPlay amb seguretat

Les vistes de música ofereixen accés directe a Ara sona i a la cua de música, amb

anterior/següent i reproducció aleatòria. Els controls segueixen la font activa de música o

pòdcast. Configura les llistes amb el vehicle aparcat; la disponibilitat depèn de la pista, la
connexió i el vehicle.
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25 Comprèn i millora el reconeixement d'anuncis MuteCast

Un marcador de color és un resultat de detecció, no una prova d'un salt automàtic. Comprova
la categoria seleccionada, els indicis i l'historial de salts.

Compara el text parlat i el proporcionat

Quan està disponible, MuteCast compara l'àudio transcrit localment amb la transcripció de

l'editor. Els passatges parlats addicionals poden aportar indicis d'anuncis inserits, però les
diferències entre transcripcions, per si soles, no són una garantia.

Utilitza la informació dels patrocinadors

Les notes de l'episodi i els perfils de patrocinadors de Linktree enllaçats explícitament
aporten context addicional. L'accés requereix connexió a la xarxa. El nom d'un patrocinador

no és suficient; el passatge parlat ha de contenir indicis comercials coincidents. La teva

transcripció no s'envia a aquestes pàgines.

Revisa els límits

Les introduccions automàtiques se situen a prop de l'inici i els tancaments a prop del final

de l'episodi. Els anuncis, l'autopromoció i les crides a donacions poden aparèixer al mig.
Revisa els blocs de text mixtos perquè el contingut editorial no quedi inclòs en un passatge

publicitari après.

Corregeix i torna a comprovar

Corregeix l'etiqueta o l'interval a la transcripció o als detalls del segment. Els patrons

apresos s'apliquen al mateix podcast. Torna a analitzar quan calgui i revisa els resultats.

Desfés un salt automàtic incorrecte a l'Historial de salts. Si encara falla, comunica a
l'assistència el número de compilació de l'app, l'episodi i el moment exacte.
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26 Cua, sincronització, privadesa i ajuda MuteCast

Si la preparació sembla
aturada

Què sincronitza iCloud

Comprovacions ràpides

L’acció vermella o groga no està
disponible

Obre l'episodi i carrega una transcripció llegible amb marques de temps.
Un bloc de text ha de cobrir la posició actual; no cal que tota la
transcripció estigui acabada. Si falta, utilitza Crea una transcripció i
consulta la cua. L'etiqueta d'anàlisi completada, per si sola, no fa que hi
hagi un bloc de text disponible.

El marcador és visible però no s’omet Activa Auto-Skip i aquest tipus per al podcast; espera la verificació
actual.

Un altre dispositiu no mostra l’anàlisi Baixa o prepara l’episodi al dispositiu. Els fitxers d’àudio no se
sincronitzen.

Un resultat és incorrecte Reviseu un segment detectat a l'anàlisi d'episodis. Corregiu-ne el tipus
quan sigui necessari o utilitzeu la configuració del podcast per triar
exactament quins tipus de segment es poden ometre automàticament.

Privat des del disseny

Quan és compatible, l’anàlisi s’executa al dispositiu. MuteCast no fa servir compte, analítica ni SDK
de seguiment. Encara cal xarxa per als canals, imatges, baixades i transcripcions de l’editor.

Més ajuda i informació actual del producte:

Assistència Privadesa support-mutecast@tstange.de

Les baixades poden tenir prioritat sobre
l’anàlisi, sobretot a l’iPhone i l’iPad.

✓

La bateria baixa, els límits en segon pla, la
pressió d’emmagatzematge o l’anàlisi
desactivada poden pausar la feina.

✓

Obre la cua per veure’n el motiu, el
percentatge i l’acció Continua.

✓

Els episodis manuals i el que s’està
reproduint tenen més prioritat que les
tasques automàtiques antigues.

✓

Les subscripcions, la configuració, les
posicions i els patrons apresos es poden
sincronitzar amb l’iCloud d’Apple.

✓

Les baixades d’àudio i el seu estat local no
es traslladen automàticament entre
dispositius.

✓

Les transcripcions grans o locals poden
quedar al dispositiu; un altre dispositiu pot
preparar la seva anàlisi.

✓

Un episodi baixat no se substitueix en
silenci només perquè canviï el canal.

✓
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